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Tóm tắt: 

Trong bối cảnh toàn cầu hóa ngày càng sâu rộng, việc trang bị ngoại ngữ thứ hai (NN2) 
cho sinh viên đại học không chỉ là một xu hướng mà còn là yêu cầu thiết yếu nhằm nâng 
cao năng lực cạnh tranh và thích ứng với thị trường lao động quốc tế. Nghiên cứu này 
tập trung khảo sát thực trạng học tập tiếng Trung như một NN2 của sinh viên năm hai 
thuộc khối ngành Ngôn ngữ tại Trường Đại học Đông Á. Thông qua phương pháp hỗn 
hợp – kết hợp bảng hỏi định lượng và phỏng vấn bán cấu trúc nhằm thu thập dữ liệu 
định tính – nghiên cứu làm rõ các động lực lựa chọn tiếng Trung, những khó khăn trong 
quá trình học tập cũng như mong đợi từ phía người học. Kết quả cho thấy phần lớn sinh 
viên lựa chọn tiếng Trung dựa trên định hướng nghề nghiệp, đặc biệt trong bối cảnh hợp 
tác kinh tế – văn hóa giữa Việt Nam và Trung Quốc ngày càng gia tăng. Tuy nhiên, người 
học vẫn gặp trở ngại đáng kể về phát âm, vốn từ vựng hạn chế và thiếu môi trường thực 
hành ngôn ngữ. Trên cơ sở đó, nghiên cứu đề xuất một số giải pháp thiết thực như điều 
chỉnh nội dung chương trình đào tạo, tăng cường hoạt động ngoại khóa mang tính tương 
tác và cung cấp học liệu hỗ trợ phù hợp hơn với trình độ và nhu cầu của sinh viên. 

Từ khóa: Tiếng Trung, ngoại ngữ thứ hai, sinh viên không chuyên, thực trạng học tập, 
Trường Đại học Đông Á 

 

SURVEY ON THE LEARNING STATUS OF 2ND-YEAR STUDENTS OF THE LANGUAGE 

DEPARTMENT OF EAST ASIA UNIVERSITY CHOOSES CHINESE AS THE SECOND 

FOREIGN LANGUAGE 

 

Abstract:  

In the context of increasingly deep globalization, equipping university students with a 
second foreign language (NN2) is not only a trend but also an essential requirement to 
improve their competitiveness and adapt to the international labor market. This study 
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focuses on surveying the current situation of learning Chinese as a NN2 of second-year 
students in the Language Department at Dong A University. Through a mixed method - 
combining quantitative questionnaires and semi-structured interviews to collect 
qualitative data - the study clarifies the motivations for choosing Chinese, the difficulties 
in the learning process as well as the expectations from the learners. . The results show 
that most students choose Chinese based on career orientation, especially in the context 
of increasing economic and cultural cooperation between Vietnam and China. However, 
learners still face significant obstacles in pronunciation, limited vocabulary and lack of 
language practice environment. On that basis, the study proposes some practical 
solutions such as adjusting the content of the training program, increasing interactive 
extracurricular activities and providing supporting learning materials more suitable to 
the level and needs of students. 

Keywords: Chinese, second foreign language, non-major students, study status, Dong A 
University. 

 

Đặt vấn đề 

Trong bối cảnh toàn cầu hóa, việc trang bị ngoại ngữ thứ hai (NN2) cho sinh viên 
đại học trở thành yêu cầu cấp thiết để nâng cao năng lực cạnh tranh và thích ứng với thị 
trường lao động quốc tế. Tiếng Trung ngày càng trở thành lựa chọn quan trọng bên cạnh 
tiếng Anh nhờ vào vị thế kinh tế – chính trị của Trung Quốc và quan hệ hợp tác chiến 
lược giữa Việt Nam và Trung Quốc. Theo Ethnologue (2023), tiếng Trung là ngôn ngữ có 
số người bản ngữ lớn nhất thế giới, với hơn 920 triệu người sử dụng. Trung Quốc là đối 
tác thương mại lớn nhất của Việt Nam (Bộ Công Thương, 2022), làm tăng giá trị thực tiễn 
của việc học tiếng Trung trong chương trình đào tạo đại học. 

Việc học tiếng Trung không chỉ phục vụ phát triển cá nhân mà còn hỗ trợ nền kinh 
tế đất nước, khi mà các doanh nghiệp Việt Nam ngày càng hợp tác với Trung Quốc. Theo 
GUPEA (2020), từ sau khi bình thường hóa quan hệ năm 1991, hai quốc gia đã tham gia 
nhiều khuôn khổ hợp tác kinh tế khu vực, thúc đẩy thương mại song phương và nhu cầu 
nhân lực thông thạo tiếng Trung. Nghiên cứu E-Commerce Education in China cho thấy 
thương mại điện tử yêu cầu nguồn nhân lực không chỉ giỏi công nghệ mà còn thông thạo 
tiếng Trung để giao tiếp và hợp tác quốc tế. 

Tại Đại học Đông Á, số lượng sinh viên chọn tiếng Trung đang gia tăng, đặc biệt 
ở khối ngành Ngôn ngữ. Tuy nhiên, tiếng Trung là ngôn ngữ tượng hình, không sử dụng 
bảng chữ cái Latinh mà là hệ thống ký tự Hán phức tạp. Li & Zhou (2007) chỉ ra rằng ký 
tự Hán có cấu trúc "thế giới nhỏ", phân bố tần suất không đều. Wang & Chen (2015) bổ 
sung rằng độ phức tạp của ký tự tỉ lệ nghịch với tần suất xuất hiện, khiến người học gặp 
khó khăn với những chữ có cấu tạo phức tạp như 鬱, 齉 hay 籲. 

Ngoài ra, hệ thống thanh điệu tiếng Trung với bốn thanh chính và một thanh nhẹ 
là rào cản lớn. Wang & Chen (2010) cho thấy phát âm sai thanh điệu có thể gây hiểu lầm 
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trong giao tiếp. Zhao & Zhang (2018) nhấn mạnh thanh điệu quyết định ý nghĩa từ, sai 
thanh có thể khiến người nghe hiểu sai hoàn toàn. Về ngữ pháp, dù tiếng Trung cùng sử 
dụng cấu trúc SVO như tiếng Việt và tiếng Anh, nhưng linh hoạt trong việc sử dụng trợ 
từ, liên từ và phó từ khiến người học dễ lúng túng khi diễn đạt (Zhou & Li, 2015). 

Khảo sát thực trạng học tập tiếng Trung của sinh viên năm 2 tại Đại học Đông Á 
là cần thiết để cải tiến chương trình và phương pháp giảng dạy. 

Cơ sở lý luận và tổng quan nghiên cứu 

“Ngoại ngữ thứ hai là ngôn ngữ được học sau ngoại ngữ thứ nhất, mang tính tự 
chọn, tùy thuộc vào nhu cầu của người học và điều kiện giảng dạy của cơ sở giáo dục. 
Các trường phổ thông có thể bố trí dạy học đáp ứng nhu cầu của học sinh” [29]. Đây là 
một lựa chọn linh hoạt, giúp mở rộng kiến thức, nâng cao kỹ năng ngôn ngữ và tạo thêm 
cơ hội trong học tập, công việc cũng như giao tiếp quốc tế. 

Theo các nghiên cứu quốc tế và trong nước như Mkize Thabo và Chisoni Memory 
(2020), Jia Yuling (2019), Lưu Hớn Vũ (2022), Muhammad Yaqoub, Jonathan Matusitz và 
Zhang Jingwu (2021), Li Zheng và Ma Shuqin (2023), Trần Thị Thanh Huyền (2022), 
Christine Ferrer và Hongjuan Li (2020), Nguyễn Thị Thúy Hòa (2021), Wanyan Zhou và 
Anchalee Chayanuvat (2020), Sandra T. C. Cavalcanti (2020), Jing Yan (2020) và Helen H. 
Shen (2005), những yếu tố ảnh hưởng đến quá trình học Ngoại ngữ 2 bao gồm: Động cơ 
học tập (mục tiêu nghề nghiệp, sở thích cá nhân, nhu cầu giao tiếp), tâm lý người học (lo 
lắng ngôn ngữ, tự tin giao tiếp), năng lực tự học (khả năng tự tổ chức, sử dụng công cụ 
hỗ trợ học ngoại ngữ), môi trường học tập (giáo trình, phương pháp giảng dạy, cơ hội 
thực hành). 

Tuy nhiên, phần lớn các nghiên cứu này tập trung vào sinh viên chuyên ngành 
tiếng Trung hoặc các trường ở khu vực phía Bắc. Trong khi đó, khu vực miền Trung – nơi 
có nhu cầu giao thương và hợp tác với các doanh nghiệp Trung Quốc không ngừng tăng 
– lại chưa có nhiều nghiên cứu cụ thể. Đề tài này vì vậy nhằm lấp khoảng trống nghiên 
cứu nói trên, đồng thời tạo cơ sở thực tiễn cho các hoạt động cải tiến chương trình NN2 
tại Trường Đại học Đông Á. 

Đối tượng và phương pháp nghiên cứu 

Đối tượng: 70 sinh viên năm 2 thuộc khối ngành Ngôn ngữ chọn tiếng Trung là 
Ngoại ngữ 2. 

Phương pháp nghiên cứu: 

Cách tiếp cận: Kết hợp giữa phương pháp định tính và định lượng, trong đó: 

 Trực tiếp: khảo sát thực tế sinh viên năm 2 khóa K23 ngành Ngôn ngữ đang học 
tiếng Trung tại Trường Đại học Đông Á (phân hiệu Đà Nẵng). 

Gián tiếp: nghiên cứu các tài liệu, báo cáo và công trình liên quan đến chủ đề NN2 
và dạy tiếng Trung. 



Kỷ yếu Sinh viên Nghiên cứu khoa học, Trường Đại học Đông Á 2024-2025 ISBN: 978-604-45-1158-0 

 

369 

Phương pháp thu thập dữ liệu: 

Phiếu khảo sát có cấu trúc (questionnaire), 

Phỏng vấn bán cấu trúc một số sinh viên và giảng viên, 

Phân tích nội dung định tính từ ý kiến trả lời mở, 

Phân tích số liệu định lượng bằng thống kê mô tả (biểu đồ, bảng tần suất, tỷ lệ 
phần trăm). 

Thời gian khảo sát: Học kỳ 2, năm học 2024–2025. 

Kết quả khảo sát 

Lý do lựa chọn tiếng Trung làm Ngoại ngữ 2 

Khi được hỏi về nguyên nhân lựa chọn tiếng Trung làm NN2, sinh viên đưa ra 
nhiều lý do khác nhau, trong đó nổi bật nhất là các yếu tố liên quan đến định hướng nghề 
nghiệp, xu hướng xã hội và sở thích cá nhân: 

+ 42% sinh viên cho rằng lý do chính khiến họ chọn tiếng Trung là vì cơ hội việc 
làm. Theo chia sẻ từ các đối tượng khảo sát, việc biết tiếng Trung giúp tăng khả năng 
trúng tuyển vào các công ty Trung Quốc hoặc các doanh nghiệp liên doanh có yếu tố 
Trung Quốc – hiện đang hoạt động mạnh tại miền Trung, đặc biệt ở các khu công nghiệp 
tại Đà Nẵng, Quảng Nam, Quảng Ngãi. 

 + 33% sinh viên lựa chọn tiếng Trung vì cho rằng đây là một trong những ngôn 
ngữ phổ biến nhất trên thế giới, và số lượng người học ngày càng tăng. Nhóm này bị ảnh 
hưởng bởi xu thế toàn cầu hóa, tin rằng tiếng Trung sẽ tiếp tục giữ vai trò quan trọng 
trong giao tiếp quốc tế, đặc biệt trong lĩnh vực thương mại và du lịch. 

 + 25% còn lại chọn tiếng Trung vì yêu thích văn hóa Trung Hoa, đặc biệt là các 
yếu tố liên quan đến phim ảnh, ẩm thực, lịch sử và nghệ thuật truyền thống. Một số sinh 
viên bày tỏ mong muốn du học tại Trung Quốc trong tương lai hoặc tham gia các chương 
trình trao đổi văn hóa giữa hai nước. 

Kết quả này cho thấy sinh viên lựa chọn tiếng Trung không hoàn toàn mang tính 
bắt buộc mà phần lớn xuất phát từ nhận thức cá nhân, định hướng nghề nghiệp và sự hấp 
dẫn của ngôn ngữ, điều này tạo nền tảng tích cực cho quá trình học tập nếu được hỗ trợ 
đúng cách. 

Những khó khăn trong quá trình học tiếng Trung 

Tuy có động cơ học tập rõ ràng, nhiều sinh viên vẫn gặp phải không ít trở ngại 
trong quá trình tiếp cận tiếng Trung. Dữ liệu khảo sát chỉ ra một số vấn đề nổi bật sau: 

 + 64% sinh viên gặp khó khăn trong việc ghi nhớ từ vựng và chữ Hán. Đây là một 
trở ngại phổ biến do hệ thống chữ viết tượng hình của tiếng Trung hoàn toàn khác biệt 
so với bảng chữ cái Latin mà người học Việt Nam đã quen thuộc. Ngoài ra, việc học viết 
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từng nét và nhớ nghĩa chữ đòi hỏi nhiều thời gian luyện tập và lặp lại, khiến sinh viên dễ 
nản lòng nếu thiếu phương pháp hiệu quả. 

+ 52% phản ánh gặp khó khăn trong phát âm và phân biệt thanh điệu. Tiếng Trung 
là ngôn ngữ đơn âm tiết có 4 thanh điệu chính, mỗi thanh điệu thay đổi đều dẫn đến thay 
đổi nghĩa. Nhiều sinh viên cho biết họ không phân biệt được sự khác nhau giữa các thanh, 
đặc biệt là khi nghe nhanh hoặc nói trong ngữ cảnh thực tế. 

 + 48% cho rằng môi trường thực hành tiếng Trung chưa đầy đủ. Phần lớn các lớp 
học hiện nay vẫn mang tính lý thuyết, chú trọng vào từ vựng, ngữ pháp hơn là kỹ năng 
giao tiếp. Thiếu các hoạt động tương tác thực tế khiến sinh viên khó phát triển kỹ năng 
nói và nghe – hai kỹ năng vốn rất quan trọng trong việc sử dụng ngoại ngữ. 

 + 37% sinh viên cảm thấy áp lực vì phải học tiếng Trung song song với ngoại ngữ 
chính là tiếng Anh. Việc phân bổ thời gian, tài nguyên và tâm lý cho hai ngoại ngữ cùng 
lúc là một thách thức, nhất là trong bối cảnh khối lượng học tập chuyên ngành ngày 
càng tăng. 

Đánh giá chương trình học tiếng Trung hiện tại 

Nội dung chương trình học tiếng Trung NN2 tại Trường Đại học Đông Á được đa 
số sinh viên đánh giá là phù hợp về mặt kiến thức nền tảng và có tính ứng dụng cao. Tuy 
nhiên, một số bất cập vẫn được nêu ra: 

 + 56% sinh viên cho rằng thời lượng học chưa đủ để nắm vững kiến thức, đặc biệt 
là các kỹ năng nghe – nói. Với chỉ 2–3 tín chỉ mỗi học kỳ, sinh viên khó có đủ thời gian để 
luyện tập chuyên sâu, dẫn đến việc tiếp thu kiến thức diễn ra chậm và thiếu hệ thống. 

 + 61% mong muốn có thêm các hoạt động ngoại khóa như câu lạc bộ tiếng Trung, 
các buổi sinh hoạt chuyên đề, hoặc giao lưu với người bản xứ để tăng cường khả năng 
thực hành. Đây được xem là một giải pháp hữu hiệu để nâng cao sự tự tin và phản xạ 
ngôn ngữ cho người học trong môi trường ngoài lớp học. 

 + Ngoài ra, một số sinh viên cũng phản ánh về tính cập nhật của tài liệu giảng 
dạy. Một số giáo trình hiện tại còn nặng về lý thuyết, thiếu hình ảnh minh họa, ví dụ thực 
tiễn hoặc các nội dung liên quan đến văn hóa đương đại Trung Quốc. 

Kiến nghị từ phía sinh viên 

Dựa trên kết quả khảo sát và các ý kiến thu thập từ phỏng vấn sâu, sinh viên đưa 
ra nhiều kiến nghị mang tính thực tiễn nhằm cải thiện trải nghiệm học tập tiếng Trung 
Ngoại ngữ 2: 

+ Tăng thời lượng học thực hành, đặc biệt là các buổi luyện nghe – nói, đóng vai 
tình huống, thảo luận theo nhóm hoặc phỏng vấn mô phỏng. 

 + Cập nhật giáo trình và tài liệu học tập theo hướng gần gũi, dễ hiểu, có minh họa 
sinh động, lồng ghép các yếu tố văn hóa và sử dụng ngôn ngữ đời sống thực tế. 
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 + Tổ chức các hoạt động giao lưu với sinh viên người Trung Quốc, sinh viên các 
khoa khác có cùng học NN2, hoặc với người bản ngữ thông qua chương trình trao đổi 
ngắn hạn, hội thảo, CLB ngoại ngữ… 

Những kiến nghị này không chỉ phản ánh nhu cầu thực tế của sinh viên mà còn 
góp phần định hướng cải tiến phương pháp giảng dạy tiếng Trung NN2 tại cơ sở giáo 
dục đại học nói chung và Trường Đại học Đông Á nói riêng. 

Kết luận và kiến nghị 

Kết luận 

Nghiên cứu đã tiến hành khảo sát thực trạng học tập của sinh viên năm 2 khối 
ngành Ngôn ngữ tại Trường Đại học Đông Á lựa chọn tiếng Trung làm Ngoại ngữ 2 
(NN2). Kết quả khảo sát cho thấy xu hướng học tiếng Trung ngày càng gia tăng trong 
nhóm sinh viên không chuyên, phản ánh nhu cầu thực tiễn về nghề nghiệp, giao lưu văn 
hóa và định hướng cá nhân của người học trong bối cảnh toàn cầu hóa. Động lực học tập 
của sinh viên chủ yếu đến từ kỳ vọng tìm kiếm cơ hội việc làm trong các doanh nghiệp 
có yếu tố Trung Quốc, nhu cầu hội nhập và sự hấp dẫn của văn hóa Trung Hoa. Tuy 
nhiên, quá trình học tập vẫn còn gặp nhiều trở ngại, đặc biệt là ở các kỹ năng ngôn ngữ 
đặc thù như phát âm, ghi nhớ từ vựng và khả năng giao tiếp thực tế. Ngoài ra, sự hạn chế 
về thời lượng học, thiếu môi trường thực hành và áp lực từ việc học song song với ngoại 
ngữ chính (tiếng Anh) cũng góp phần cản trở hiệu quả học tập. Về mặt chương trình 
giảng dạy, tuy nội dung được đánh giá tương đối phù hợp, nhưng sinh viên vẫn mong 
muốn có sự đổi mới trong phương pháp truyền đạt, tăng cường tính thực tiễn và tính 
tương tác trong lớp học. Nhu cầu được tham gia các hoạt động ngoại khóa, câu lạc bộ 
tiếng Trung, hoặc giao lưu với người bản xứ là rất lớn, cho thấy sinh viên không chỉ học 
ngôn ngữ mà còn mong muốn trải nghiệm văn hóa và môi trường sử dụng ngôn ngữ thực 
tế. Những phát hiện từ nghiên cứu này cho thấy rõ tầm quan trọng của việc thiết kế 
chương trình NN2 phù hợp với nhu cầu và đặc điểm của sinh viên không chuyên, đồng 
thời mở ra những gợi ý quan trọng cho việc điều chỉnh chiến lược giảng dạy tiếng Trung 
NN2 trong bối cảnh giáo dục đại học hiện nay. 

Kiến nghị 

Dựa trên những kết luận trên, nghiên cứu đề xuất một số kiến nghị cụ thể như sau: 

Đối với giảng viên giảng dạy tiếng Trung Ngoại ngữ 2: 

 + Cần đổi mới phương pháp giảng dạy theo hướng lấy người học làm trung tâm, 
tăng cường các hoạt động tương tác như thảo luận nhóm, học qua dự án, mô phỏng tình 
huống giao tiếp thực tế. 

 + Ưu tiên phát triển kỹ năng nghe – nói, đặc biệt là luyện phát âm và phân biệt 
thanh điệu, thông qua các công cụ công nghệ, video mẫu hoặc ứng dụng học phát âm. 
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 + Lồng ghép nội dung văn hóa Trung Hoa hiện đại vào bài giảng để tăng hứng 
thú học tập và mở rộng kiến thức thực tiễn cho sinh viên. 

Đối với nhà trường: 

 + Đầu tư nâng cấp cơ sở vật chất phục vụ giảng dạy tiếng Trung như phòng học 
đa phương tiện, thư viện tài liệu tiếng Trung, phần mềm luyện kỹ năng. 

 + Khuyến khích thành lập và duy trì các Câu lạc bộ tiếng Trung, tổ chức các sự 
kiện văn hóa – ngôn ngữ nhằm tạo môi trường giao tiếp và học tập tích cực ngoài lớp học. 

 + Thiết kế chương trình NN2 linh hoạt hơn, có thể tích hợp học phần thực hành, 
hoặc liên kết với các chương trình trao đổi sinh viên ngắn hạn để sinh viên có cơ hội tiếp 
xúc với môi trường ngôn ngữ thật. 

Đối với sinh viên: 

 + Chủ động xây dựng kế hoạch học tập rõ ràng, xác định mục tiêu cá nhân khi 
học NN2 để duy trì động lực lâu dài. 

 + Tận dụng các nền tảng học tiếng Trung trực tuyến miễn phí (như Duolingo, 
HelloChinese, ChineseSkill…), đồng thời luyện nghe qua các kênh YouTube, phim ảnh 
và âm nhạc Trung Quốc. 

 + Tham gia các hoạt động ngoại khóa, CLB, hoặc tự tổ chức nhóm học tập để nâng 
cao kỹ năng giao tiếp, đồng thời khắc phục tâm lý ngại nói và thiếu tự tin khi sử dụng 
tiếng Trung. 
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